【諸佛通號】
  ①【如來(Tathāgata)】：

    「造此世界者，非彼(大梵天)所及，唯佛能知； 又 過此事，佛亦盡知，雖知不著。苦、集、滅、(道、)味、過、出要如實知之；以平等觀，無餘解脫，名曰︰如來。」➾(長.15大正.1,69b-9f.)

    「如來 於過去、未來、現在 應時語、實語、義語、利語、法語、律語，無有虛也。 佛於初夜成最正覺及末後夜，於其中間有所言說 盡皆如實，故名如來。 復次，如來所說如事，事如所說，故名如來。」➾(長.17大正.1,75c6f.)

  ②【應(Arahant)】：

    「爾時，世尊說偈答言：


『父、母及長兄，   和尚、諸師長    及諸尊重者，   所不應生慢；


  應當 善恭敬，    謙下而問訊，    盡心而奉事，   兼設諸供養。

  離貪恚癡心，
   漏盡阿羅漢，    正智善解脫，   伏諸憍慢心；


  於此賢聖等，
   合掌稽首禮。』」➾(雜.92大正.2,24a-10f.)

    「若見如來、無所著、等正覺，尊重、禮拜、供養、承事者，快得善利，我等應共往見沙門瞿曇禮拜、供養。」➾(中.132大正.1,623a-7f.)
    「如來聖眾極為和順，法法成就，戒成就、三昧成就、智慧成就、解脫成就、解脫見慧成就，所謂四雙八輩，此是如來聖眾，可敬、可事，世間福田，是謂如來聖眾。」➾(增.24-1大正.2,615a-5f.)

  ③【等正覺(Sammā sambuddha)】：

    「佛所知、見，所滅(擬作︰聞)、所覺，佛盡覺知，故名等正覺。」➾(長.17大正.1,75c11f.)

    「今我如是得古仙人道、古仙人逕、古仙人跡、古仙人去處，我得隨去；謂八聖道──正見、正志、正語、正業、正命、正方便、正念、正定──我從彼道，見 老病死、老病死集、老病死滅、老病死滅道跡，見 生、有、取、愛、受、觸六入處、名色、識，(見)行、行集、行滅、行滅道跡；我於此法，自知、自覺成等正覺。」➾(雜.287大正.2,80c-3f.)

    「爾時，世尊與諸大眾到申恕林，坐樹下；爾時，世尊手把樹葉，告諸比丘︰『此手中葉為多耶？大林樹葉為多？』  比丘白佛︰『世尊手中樹葉甚少，彼大林中樹葉無量，百千億萬倍，乃至算數，譬類不可為比。』

      『如是，諸比丘！我成等正覺，自所見法，為人定說者，如手中樹葉，所以者何？
彼法義饒益、法饒益、梵行饒益，明、慧、正覺，向於涅槃；
      如大林樹葉，如我成等正覺 自知正法，所不說者亦復如是。」➾(雜.404大正.2,108a-2f.)

  ④【明行足(Vijjā-caraṇa-sampanna)】：

    「摩納白佛言：『瞿曇何者是無上士 明行具足？』   佛告摩納︰『具諸戒行，不害眾生，捨於刀杖，懷愧心，慈念一切，是為不殺 。註1目雖見色 而不取相，眼不為色之所拘繫。註2食知止足。註3 初夜後夜，精進覺悟(寤)；又於晝日，若行若坐，常念一心，除眾陰蓋。 註4云何比丘，念無錯亂？
如是比丘 內身身觀，精勤不懈。註5 樂在靜處樹下塚間，若在山窟或在露地及糞聚間；至時乞食，還洗手足，安置衣，結跏趺坐，端身正意，繫念在前，除去慳貪，心不與俱；滅瞋恨心，無有怨結；心住清淨，常懷慈愍；除去睡、眠，繫想在明；念無錯亂，斷除掉戲，心不與俱，內行寂滅，滅掉戲心；斷除疑惑，已度疑網。註6 其心專一，在於善法彼即精勤捨欲惡不善法，與覺觀俱，離生喜樂得入初禪第二禪第三禪第四禪。註7 彼得定心，清淨、無穢、柔、調伏 住無動地，自於身中起變化心，化作異身支節具足，諸根無闕； 彼作是觀︰此身色四大化成彼身，此身亦異，彼身亦異，從此身起心化成彼身，諸根具足，支節無闕。註8一心修習證天耳智。註9 一心修習證他心智。註10 一心修習宿命智證。註11 一心修習見生死智證。註12 一心修習無漏智證得無漏智證，乃至不受後有，此是比丘得第三明，斷除無明，生於慧明，捨離闇冥，出大智光，是為無漏智明。註13 所以者何？

      斯由精勤，念不錯亂，樂獨閑居之所得也；摩納是為無上明行具足。」➾(長.20大正.1,83c1f.~86c15)

──────

  註1(大正.1,84c13f.)；
註2(大正.1,84c-10f.)；   註3(大正.1,84c-2f.)；  註4(大正.1,85a6f.)；
註5(大正.1,85a-12f.)；   註6(大正.1,85a-5f.)；  註7(大正.1,85c13f.)；
註8(大正.1,86a-12f.)；   註9(大正.1,86a-5f.)；  註10(大正.1,86b2f.)；
11(大正.1,86b-14f.)；   註12(大正.1,86c4f.)；註13(大正.1,86c11f.)；註14(大正.1,86c11f.)

  ⑤【善逝(Sugata)】：

    「若貪欲已盡無餘斷知，瞋恚、愚癡已盡無餘斷知，是名善逝。」
      ➾(雜.490大正.2,126a-3f.)

  ⑥【世間解(Loka-vidū)】：

    「爾時，世尊告：『諸比丘如來自覺世間 亦為他說，如來知世間； 如來自覺世間習 亦為他說，如來斷世間習；如來自覺世間滅 亦為他說，如來世間滅作證；如來自覺世間道跡 亦為他說，如來修世間道跡。 若有一切、盡、普、正有，彼一切 如來知、見、覺、得』 於是世尊說此頌曰︰


『知一切世間，
 出一切世間，
說一切世間，   一切世如真』」➾(中.137大正.1,645b12f.)

    「爾時，阿難告：『諸比丘諦聽善思，今當為說； 若 世間、世間名、世間覺、世間言辭、世間語說，此等皆入世間數。諸尊謂眼是世間、世間名、世間覺、世間言辭、世間語說，是等悉入世間數；耳、鼻、舌、身、意亦復如是。多聞聖弟子 於六入處 集、滅、味、患、離如實知，是名弟子到世界邊、知世間、世間所重、度世間。』爾時，尊者阿難復說偈言：


『非是遊步者，
 能到世界邊；
 不到世界邊，
不能免眾苦。

  是故牟尼尊，
 名知世間者；
 能到世界邊，
諸梵行已立。

  世界邊唯有
 正智能諦了；
 覺慧達世間，
故說度彼岸。』」➾(雜.234大正.2,56c-3f.)

    「時，彼赤馬天子白佛言：『世尊頗有能行過世界邊， 至 不生、不老、不死處不？』 佛告赤馬︰『無有能過世界邊，至 不生、不老、不死處者何等為世間？
謂五受陰； 何等為五？ 色受陰、受受陰、想受陰、行受陰、識受陰是名世間。
何等為色集？ 謂當來有愛貪喜俱彼彼染著，是名世間集世間滅世間滅道跡 赤馬若比丘於世間苦 若知、若斷，世間集若知、若斷，世間滅 若知、若證，世間滅道跡 若知、若修；赤馬是名得世界邊，度世間愛。』爾時，世尊重說偈言：


『未曾遠遊行，
  而得世界邊；
  無得世界邊，
 終不盡苦邊。

  以是故牟尼
  能知世界邊；
  善解世界邊，
 諸梵行已立。

  於彼世界邊
  平等覺知者，
  是名賢聖行，
 度世間彼岸。』」➾(雜.1307大正.2,359a13f.＝S.2.3.6Sⅰ.6120f.)

  ⑦【無上(士)(Anuttara)】：

    「上、下及四方，
諸地所出物，
天及人民類，
佛為無上尊；

      欲求其德者，
三佛為最上。」➾(增.37-10大正.2,717a9f.)

    「其實 無有諸天、魔、梵、沙門、婆羅門、天神、世人 於世尊所戒具足勝、三昧勝、智慧勝、解脫勝、解脫知見勝，令世尊恭敬、宗重、奉事、供養，依彼而住者。」➾(雜.1188大正.2,322a11f.)

  「比丘斷五枝、成六枝、守護一、依四種、棄捨諸諦、離諸求、淨諸覺、身行息、心善解脫、慧善解脫，純一立梵行無上士。」➾(雜.71大正.2,18c-2f.)

       (增.46-2大正.2,775c-10f.；A.10,19~20 Aⅴ.299f.)

 ⑧【無上調御丈夫(Purisa-damma-sārathi)】：

    「無上調御士者，調御 士(夫)趣一切方；於中方者，色觀色是謂第一方度一切非有想非無想處，想知滅盡身觸成就遊，慧觀漏盡斷智，是謂第八方； 無上調御士者 調御士(夫)趣一切方者，因此故說。」➾(中.163大正.1,694a-3f.)

    「調馬師白佛︰『世尊是無上調御丈夫，為以幾種方便 調御丈夫？』 佛告︰『聚落主我亦以三種方便調御丈夫；何等為三？  一者一向軟柔，二者一向麤澀，三者柔軟麤澀 。』➾(雜.923大正.2,234c3f.)

    「聚落主白佛言：『瞿曇無上調御丈夫者，當以幾種法 調御丈夫？』 佛告︰『聚落主我亦 以三法調御丈夫；何等為三？ 一者柔軟，二者剛強，三者柔軟剛強。  聚落主白佛︰瞿曇 若三種調御丈夫 猶不調者，當如之何？』 佛言：『聚落主三事調伏 猶不調者，便當殺之。所以者何？ 莫令我法有所屈辱。』


  調馬聚落主，白佛言：『瞿曇法中，殺生者不淨；瞿曇法中，不應殺而今說言︰不調伏者 亦當殺之。』   佛告：聚落主如汝所言，如來法中，殺生者不淨，如來不應有殺。聚落主然我以三種法調御丈夫；彼不調者 不復與語、不復教授、不復教誡。 聚落主若如來調御丈夫 不復與語、不復教授、教誡豈非殺耶？』 調馬聚落主白佛言：『瞿曇若調御丈夫 不復與語、不復教授、不復教誡，真為殺也；是故我從今日捨諸惡業，歸佛、歸法、歸比丘僧！』  佛告：『聚落主此真實要。』」➾(雜.909大正.2,227c-12f.)

  ⑨【天人師(Satthā deva-manussānaṁ)】：

    「阿難汝侍我來，頗曾聞 我說二言不？』 阿難白佛︰『實不曾聞天人之師 有二言也。』」➾(大正No.7大正.1,192b-11f.)

    「當於如來說此法時，六萬八千那由他 天人八部，遠塵離垢，得法眼淨。」➾(大正No.7大正.1,195a14f.)

八部眾。即：天（deva）、龍（nāga）、夜叉（yakṣa捷疾鬼）、阿修羅（asura非天）、迦樓羅（garuḍa金翅鳥）、乾闥婆（gandhabba 樂神）、緊那羅（kinnara歌神)、摩羅迦（mahoraga(蟒神）
 ⑩【佛陀 (Buddha)】：

    「爾時，世尊說偈答言：


『佛見過去世，
  如是見未來，
  亦見現在世，
  一切行起滅，

  明智所了知，
  所應修已修，
  應斷悉已斷，
  是故名為佛。

  歷劫求選擇，
  純苦無暫樂，
  生者悉磨滅；
  遠離息塵垢，

  拔諸使刺本，
  等覺故名佛。」➾(雜.100大正.2,28a10f.)

    「一時，佛在拘薩羅人間遊行，(於)有從迦帝聚落(及)墮鳩羅聚落，二村中間 一樹下坐，入晝正受。時，有豆磨種姓婆羅門 隨彼道行，尋佛後來；見佛腳跡，千輻輪相印文顯現，齊輻圓輞，眾好滿足。 見已，作是念 ─我未曾見 人間有如是足跡，今當隨跡以求其人 ─即尋腳跡，至於佛所；來見世尊坐一樹下，入晝正受，嚴容絕世，諸根澄靜，其心寂定，第一調伏止觀成就，光相巍巍，猶若金山。見已，白言︰『為是天耶？』  佛告：『婆羅門我非天也。』  『為龍、夜叉、乾闥婆、阿修羅、迦樓羅、緊那羅、摩羅伽、人、非人等？』  佛告：『婆羅門我非龍乃至人、非人也。』  婆羅門白佛︰『若言 非天、非龍 乃至非人、非非人，為是何等？』
爾時，(佛)說偈答言：


『天、龍、乾闥婆、  緊那羅、夜叉，  無善阿修羅，   諸摩羅伽，

  人與非人等，
    悉由煩惱生；    如是煩惱漏，   一切我已捨，

  已破、已磨滅；    如芬陀利生，    雖生於水中，   而未曾著水；


  我雖生世間，
    不為世間著    歷劫常選擇，   純苦無暫樂；


  一切有為行，
    悉皆生滅故；    離垢不傾動，   已拔諸劍刺，

  究竟生死際，
    故名為佛陀。』」➾(雜.101大正.2,28a-10f.)

  ⑪【世尊(Bhagavant)】:

    「爾時，世尊與波斯匿王 而說此偈︰


『祠祀 火為上，   詩書 頌為尊，  人中 王為貴，
  眾流 海為首，

  眾星 月為上，   光明 日為先，  八方上、下、中， 世界之所載，

  天及世人民，
  如來 最為尊；  其欲求福祿，
  當供養三佛。」➾(增.26-6大正.2,637c1f.)

    「彼 如來、至真、等正覺、明行成為、善逝、世間解、無上士、道法御、天人師，號佛、世尊。」➾(增.21-4大正.2,603a-11f.)

    「彼 如來、無所著、等正覺、明行成為、善逝、世間解、無上士、道法御、      天人師，號佛眾祐。」➾(中.128大正.1,616c8f.)

    「如來出世之時，實不可遇，猶如優曇花，時、時乃現；若成就三十二相、八十種好，當趣二處 ─若在家者，當作轉輪聖王，七寶具足；若出家學道者，必成無上道，為三界世祐─」➾(增.49-6大正.2,799c3f.)

